
(Informacja dla dzieci i młodzieży)  
 

STANDARDY OCHRONY MAŁOLETNICH SOWARD 
- wersja skrócona 

§ 1 
1. Najważniejszą zasadą czynności podejmowanych przez członków i inne osoby dorosłe 

związane z działaniami Be English w kontaktach z dziećmi i młodzieżą jest działanie dla ich 
dobra. Osoby te muszą traktować Was z szacunkiem. 

2. Członkowie i inne osoby dorosłe powinny utrzymywać z Wami wyłącznie profesjonalne 
kontakty. Mają obowiązek uważać, czy reakcja, wypowiedź albo działanie wobec Was są 
odpowiednie do sytuacji, bezpieczne i uzasadnione. 

3. Członkowie i inne osoby dorosłe powinny brać pod uwagę Waszą sytuację i samopoczucie. 
Muszą też zwracać uwagę, czy właściwe jest zachowanie innych dorosłych wobec Was. Będą 
również dbać o to, aby relacje między Wami były pozbawione przemocy. 

§ 2 

1. Członkowie i inne osoby dorosłe w kontakcie z Wami – dziećmi i młodzieżą: 
1) muszą odnosić się do Was z szacunkiem, 
2) powinny słuchać Was i starać się odpowiadać w zrozumiały sposób, 
3) nie mogą Was zawstydzać, lekceważyć ani obrażać, 

4) nie powinny krzyczeć, chyba że wymaga tego sytuacja niebezpieczna (np. ostrzeżenie).  

2. Niedopuszczalne jest stosowanie przemocy wobec Ciebie w jakiejkolwiek formie. Każde 

przemocowe zachowanie wobec dziecka czy nastolatka jest zabronione.  

3. Nie wolno dotykać Cię w sposób, który mógłby naruszyć Twoją godność i poczucie intymności. 

4. Kontakt fizyczny nigdy nie może być niejawny ani ukrywany. Nie wolno za niego wynagradzać, 

nakłaniać do niego ani zmuszać. 

5. Kontakt fizyczny osoby dorosłej z Tobą jest dopuszczalny w przypadku: 

1) udziału w prawnie dopuszczalnych zajęciach i działaniach, w których kontakt taki jest 
rzeczą zwyczajną (zabawa, zawody sportowe, pomoc w przypadku urazu itp.), 

2) pomocy dziecku lub nastolatkowi z niepełnosprawnością w czynnościach higienicznych, 
spożywaniu posiłków czy poruszaniu się, jeśli typ niepełnosprawności tego wymaga, a 
dziecko lub jego opiekun wyrazi zgodę. 

 

§ 3 

1. Członkom i innym osobom dorosłym nie wolno kontaktować się z Tobą prywatnymi kanałami 
komunikacji bez wiedzy Twoich opiekunów. 

2. Jeśli członek lub inna osoba dorosła musi spotkać się z Tobą poza czasem wcześniej 
przeznaczonym na Twój udział w zajęciach, to na to spotkanie musi wyrazić zgodę Twój 
opiekun. 

 

§ 4 
1. Kiedy Ty lub ktoś inny zgłosi, że dana osoba dorosła zrobiła Ci krzywdę, to osoba ta zostanie 

natychmiast odsunięta od wszelkich form kontaktu z dziećmi i młodzieżą do czasu wyjaśnienia 
sprawy. 

2. Be English przeprowadzi wtedy poufne rozmowy z Tobą i innymi osobami, które mogą 
wiedzieć, co się stało. Weźmie pod uwagę Twoją sytuację osobistą (rodzinną, zdrowotną). 
Porozmawia z Twoim opiekunem. Zrobi to w dobrej wierze, aby poznać przebieg zdarzenia i 
wpływ, jaki wywarło to na Twoje samopoczucie i zdrowie. Wszystko to zostanie spisane  



w specjalnym formularzu („Karcie interwencji”). 
3. Be English w szczególności zorganizuje spotkanie (lub kilka spotkań) z Twoimi opiekunami. 

Powinni oni wiedzieć o tym, że stało się coś złego, aby móc zapewnić Ci skorzystanie ze 
specjalistycznego wsparcia, np. u psychologa, innych organizacji lub służb. 

4. W przypadku gdy członek lub inna osoba dorosła dopuściła się wobec Ciebie innej formy 
krzywdzenia niż popełnienie przestępstwa, Be English zbada wszystkie okoliczności sprawy, 
co znaczy, że wysłucha członka czy innej osoby dorosłej podejrzewanej o to, że niewłaściwie 
Cię potraktowała. Informacji mogą udzielić też inne osoby, które wiedzą, co się stało. Jeśli 
Twoje dobro zostało poważnie naruszone, zwłaszcza jeśli doszło do dyskryminacji lub 
naruszenia godności, Zarząd może stosownie ukarać podejrzewaną osobę dorosłą. 

 

§ 5 
1. W przypadku gdy zgłoszono, że krzywdę zrobił Ci ktoś inny, niż członek lub inna osoba dorosła 

niezwiązana z Be English, Be English przeprowadzi poufne rozmowy z Tobą i innymi osobami, 
które mogą wiedzieć, co się stało. Weźmie pod uwagę Twoją sytuację osobistą (rodzinną, 
zdrowotną). Porozmawia z Twoim opiekunem. Zrobi to w dobrej wierze, aby poznać przebieg 
zdarzenia i wpływ, jaki wywarło to na Twoje samopoczucie i zdrowie. Wszystko to zostanie 
spisane w specjalnym formularzu („Karcie interwencji”). 

2. Be English w szczególności zorganizuje spotkanie (lub kilka spotkań) z Twoimi opiekunami. 
Powinni oni wiedzieć o tym, że stało się coś złego, aby móc zapewnić Ci skorzystanie ze 
specjalistycznego wsparcia, np. u psychologa, innych organizacji lub służb. 

 
§ 6 

1. W przypadku podejrzenia, że krzywdę zrobiło Ci inne dziecko lub nastolatek (np. na zajęciach 
grupowych) Be English lub inne osoby odpowiedzialne za grupę przeprowadzą rozmowę z 
osobą podejrzewaną o wyrządzenie tej krzywdy oraz jej opiekunem. Oddzielnie odbędzie się 
rozmowa z Tobą i Twoim opiekunem. Dodatkowo wysłuchane zostaną inne osoby, które 
mogą wiedzieć o zdarzeniu. Celem tych rozmów jest ustalenie przebiegu zdarzenia i jego 
wpływu na Twoje samopoczucie i zdrowie. Wszystko to zostanie spisane w specjalnym 
formularzu („Karcie interwencji”). 

2. Wspólnie z opiekunem osoby, która wyrządziła krzywdę, zostanie opracowany plan, który 
umożliwi, aby taka sytuacja więcej się nie powtórzyła. 

3. Wspólnie z   Twoim   opiekunem,   zostanie   opracowany   plan   zapewnienia   Ci 
bezpieczeństwa. Możliwym rozwiązaniem jest odizolowanie Cię od źródła zagrożenia. 

 
§ 7 

1. Członkowie i inne osoby dorosłe, uznając prawo dzieci i nastolatków do prywatności i ochrony 

dóbr osobistych, zapewniają ochronę ich wizerunku. 

2. Upublicznienie przez członka i inne osoby dorosłe Twojego wizerunku utrwalonego 

 w jakiejkolwiek formie (tj. fotografia, nagranie audio-wideo) wymaga pisemnej zgody Twojego 

opiekuna. 

3. Jeżeli Twój wizerunek stanowi jedynie szczegół całości, takiej jak zgromadzenie, krajobraz, 

publiczna impreza, itp. – zgoda opiekuna na utrwalanie Twojego wizerunku nie jest wymagana. 
 


